
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRU-CHOKE CHOKE TUBES - COLONIAL
ARMS TRU-CHOKE 12 GA. .675" X-FULL

Unique Design For Competition Use

xternal “Special Purpose” Choke Tubes made from high tensile strength e.d.t.
150 carbon steel to withstand the higher pressures created by large shot and the
constant pounding of competitive shooting without bulging at the threads or
splitting the barrel. If a tube does fail, simply remove and replace with another.
Turkey Tubes deliver extra tight patterns when used with heavier charges of large
size lead shot. Not for use with steel shot!

Attributes

Name: COLONIAL ARMS TRU-CHOKE 12 GA. .675" X-FULL
Manufacturer: COLONIAL ARMS
Product no.: 198025110
Mfr. No.: 12-TSTK2
Choke Type: Extra Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE
TUBES SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES von Colonial Arms
entschieden hast. Diese ChokeRohre sind für hohe Leistung beim WettkampfSchießen konzipiert und sollten mit
Sorgfalt und Verantwortung verwendet werden. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um die sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass das ChokeRohr korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Überprüfe regelmäßig das ChokeRohr auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Korrosion.
Verwende das ChokeRohr nur mit kompatibler Munition, die speziell für deine Feuerwaffe entwickelt wurde.
Verwende keine StahlSchrot mit diesen ChokeRohren, da dies zu Schäden führen kann.
Halte die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufhinweise über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das ChokeRohr installierst oder entfernst.
Verwende geeignete Werkzeuge, um das ChokeRohr sicher zu befestigen.
Überprüfe, ob das ChokeRohr nach den Spezifikationen des Herstellers festgezogen ist.

Nutzungsvorkehrungen:

Trage immer geeigneten Gehör und Augenschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Überschreite nicht die empfohlene Ladung für dein ChokeRohr, um potenzielle Ausfälle zu vermeiden.
Wenn du während der Nutzung des ChokeRohres ungewöhnliche Geräusche oder Leistungsprobleme
bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und überprüfe es.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre die ChokeRohre an einem trockenen und sicheren Ort auf.
Vermeide extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit, um Schäden zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne das vorhandene ChokeRohr, falls erforderlich, mit einem ChokeRohrWerkzeug.
Reinige die Gewinde des ChokeRohres und des Laufs mit einem sauberen Tuch.
Richte das ChokeRohr mit den Gewinden des Laufs aus und ziehe es von Hand fest.
Verwende ein ChokeRohrWerkzeug, um das ChokeRohr sicher zu befestigen, und achte darauf, dass
es fest, aber nicht übermäßig angezogen ist.

Nutzung:

Lade deine Feuerwaffe mit geeigneter Munition, die den Spezifikationen des ChokeRohres entspricht.
Ziele mit deiner Feuerwaffe in eine sichere Richtung und befolge die allgemeinen Sicherheitspraktiken
für Feuerwaffen.
Feuere gemäß deinen Schießanforderungen. Überwache die Leistung des ChokeRohres und der
Feuerwaffe während der Nutzung.
Reinige nach der Nutzung das ChokeRohr und überprüfe es auf Anzeichen von Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge ChokeRohre nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die ChokeRohre beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe Recyclingmöglichkeiten in
Betracht, wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE
TUBES konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung oder auf der offiziellen
Website bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an die örtlichen Gesetze bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit!
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12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE
TUBES SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES by Colonial Arms. These
choke tubes are designed for high performance in competitive shooting and should be used with care and
responsibility. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe usage and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tube is installed correctly before using your firearm.
Regularly check the choke tube for signs of wear, damage, or corrosion.
Only use the choke tube with compatible ammunition, specifically designed for your firearm.
Do not use steel shot with these choke tubes as it may cause damage.
Keep the choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the choke tube.
Use appropriate tools to secure the choke tube in place.
Verify that the choke tube is tightened to the manufacturer's specifications.

Usage Precautions:

Always wear appropriate hearing and eye protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not exceed the recommended load for your choke tube to avoid potential failures.
If you notice any unusual sounds or performance issues while using the choke tube, cease use
immediately and inspect it.

Storage Precautions:

Store the choke tubes in a dry and secure location.
Avoid exposure to extreme temperatures or moisture to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube if necessary, using a choke tube wrench.
Clean the threads of the choke tube and the barrel with a clean cloth.
Align the choke tube with the barrel threads and handtighten it.
Use a choke tube wrench to securely fasten the choke tube, ensuring it is snug but not overtightened.

Usage:

Load your firearm with appropriate ammunition, ensuring it matches the specifications of the choke
tube.
Aim your firearm in a safe direction and follow standard firearm safety practices.
Fire as per your shooting requirements. Monitor the performance of the choke tube and the firearm
during use.
After use, clean the choke tube and inspect it for any signs of damage.



Disposal Instructions
Dispose of the choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.
If the choke tubes are damaged or no longer usable, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or on the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 12GAUGE SPECIAL
PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES. Always prioritize safety and adhere to local laws regarding firearm usage.
Thank you for your attention to safety!



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA TUBOS DE
CHOKE TRUCHOKE DE PROPÓSITO ESPECIAL DE
12GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los Tubos de Choke TruChoke de Propósito Especial de 12GAUGE de Colonial Arms. Estos tubos
de choke están diseñados para un alto rendimiento en tiro competitivo y deben ser utilizados con cuidado y
responsabilidad. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para asegurar un uso
seguro y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el tubo de choke esté instalado correctamente antes de usar tu arma de fuego.
Revisa regularmente el tubo de choke en busca de signos de desgaste, daño o corrosión.
Solo utiliza el tubo de choke con munición compatible, específicamente diseñada para tu arma de fuego.
No uses perdigones de acero con estos tubos de choke, ya que pueden causar daños.
Mantén los tubos de choke fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre los avisos de retiro a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el tubo de choke.
Utiliza herramientas apropiadas para asegurar el tubo de choke en su lugar.
Verifica que el tubo de choke esté ajustado a las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Uso:

Siempre usa protección auditiva y ocular adecuada al usar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
No excedas la carga recomendada para tu tubo de choke para evitar fallos potenciales.
Si notas sonidos inusuales o problemas de rendimiento mientras usas el tubo de choke, cesa su uso
inmediatamente e inspeciónalo.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena los tubos de choke en un lugar seco y seguro.
Evita la exposición a temperaturas extremas o humedad para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Retira el tubo de choke existente si es necesario, usando una llave para tubos de choke.
Limpia las roscas del tubo de choke y del cañón con un paño limpio.
Alinea el tubo de choke con las roscas del cañón y apriétalo a mano.
Usa una llave para tubos de choke para asegurar el tubo de choke, asegurándote de que esté ajustado
pero no demasiado apretado.

Uso:

Carga tu arma de fuego con munición apropiada, asegurándote de que coincida con las
especificaciones del tubo de choke.
Apunta tu arma de fuego en una dirección segura y sigue las prácticas de seguridad estándar para
armas de fuego.
Dispara según tus requisitos de tiro. Monitorea el rendimiento del tubo de choke y del arma durante el
uso.
Después de usar, limpia el tubo de choke e inspeciónalo en busca de signos de daño.

Instrucciones de Eliminación
Elimina los tubos de choke de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los tubos de choke en la basura doméstica regular.
Si los tubos de choke están dañados o ya no son utilizables, considera opciones de reciclaje si están
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de los Tubos de Choke TruChoke de Propósito Especial de
12GAUGE, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o en el
sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Tubos de
Choke TruChoke de Propósito Especial de 12GAUGE. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes locales
sobre el uso de armas de fuego. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES TUBES DE
CHOKE TRUCHOKE 12GAUGE SPECIAL PURPOSE

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke TRUCHOKE 12GAUGE SPECIAL PURPOSE de Colonial Arms. Ces tubes
de choke sont conçus pour offrir des performances élevées lors du tir de compétition et doivent être utilisés avec
soin et responsabilité. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes et des directives pour garantir une
utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le tube de choke est installé correctement avant d'utiliser votre arme à feu.
Vérifiez régulièrement le tube de choke pour détecter des signes d'usure, de dommages ou de corrosion.
N'utilisez le tube de choke qu'avec des munitions compatibles, spécifiquement conçues pour votre arme à feu.
Ne pas utiliser de plombs en acier avec ces tubes de choke, car cela pourrait causer des dommages.
Gardez les tubes de choke hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des avis de rappel via la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le tube de choke.
Utilisez des outils appropriés pour fixer le tube de choke en place.
Vérifiez que le tube de choke est serré conformément aux spécifications du fabricant.

Précautions d'Utilisation :

Portez toujours une protection auditive et oculaire appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Ne dépassez pas la charge recommandée pour votre tube de choke afin d'éviter d'éventuelles
défaillances.
Si vous remarquez des bruits ou des problèmes de performance inhabituels lors de l'utilisation du tube
de choke, cessez immédiatement son utilisation et inspectezle.

Précautions de Stockage :

Rangez les tubes de choke dans un endroit sec et sécurisé.
Évitez l'exposition à des températures extrêmes ou à l'humidité pour prévenir les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le tube de choke existant si nécessaire, en utilisant une clé à tube de choke.
Nettoyez les filetages du tube de choke et du canon avec un chiffon propre.
Alignez le tube de choke avec les filetages du canon et serrezle à la main.
Utilisez une clé à tube de choke pour fixer le tube de choke en toute sécurité, en vous assurant qu'il est
bien serré mais pas trop.

Utilisation :

Chargez votre arme à feu avec des munitions appropriées, en vous assurant qu'elles correspondent
aux spécifications du tube de choke.
Visez votre arme à feu dans une direction sûre et suivez les pratiques de sécurité standard pour les
armes à feu.
Tirez selon vos besoins de tir. Surveillez la performance du tube de choke et de l'arme pendant
l'utilisation.
Après utilisation, nettoyez le tube de choke et inspectezle pour détecter tout signe de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des tubes de choke conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les tubes de choke avec les déchets ménagers ordinaires.
Si les tubes de choke sont endommagés ou ne sont plus utilisables, envisagez des options de recyclage si
disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les tubes de choke TRUCHOKE 12GAUGE SPECIAL PURPOSE,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur le site Web
officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos tubes de
choke TRUCHOKE 12GAUGE SPECIAL PURPOSE. Priorisez toujours la sécurité et respectez les lois locales
concernant l'utilisation des armes à feu. Merci de votre attention à la sécurité !



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I TUBI DI
STROZZATURA 12GAUGE SPECIAL PURPOSE
TRUCHOKE

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE di Colonial Arms. Questi
tubi di strozzatura sono progettati per alte prestazioni nel tiro competitivo e devono essere utilizzati con cura e
responsabilità. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tubo di strozzatura sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Controlla regolarmente il tubo di strozzatura per segni di usura, danni o corrosione.
Utilizza il tubo di strozzatura solo con munizioni compatibili, specificamente progettate per la tua arma da
fuoco.
Non utilizzare pallini in acciaio con questi tubi di strozzatura, poiché possono causare danni.
Tieni i tubi di strozzatura fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle avvertenze di richiamo tramite la piattaforma di Sicurezza dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il tubo di strozzatura.
Utilizza strumenti appropriati per fissare il tubo di strozzatura in posizione.
Verifica che il tubo di strozzatura sia serrato secondo le specifiche del produttore.

Precauzioni per l'Uso:

Indossa sempre protezioni per le orecchie e gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Non superare il carico raccomandato per il tuo tubo di strozzatura per evitare potenziali guasti.
Se noti suoni o problemi di prestazioni insoliti durante l'uso del tubo di strozzatura, interrompi
immediatamente l'uso e ispezionalo.

Precauzioni per la Conservazione:

Conserva i tubi di strozzatura in un luogo asciutto e sicuro.
Evita l'esposizione a temperature estreme o umidità per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il tubo di strozzatura esistente, se necessario, utilizzando una chiave per tubi di strozzatura.
Pulisci i filetti del tubo di strozzatura e della canna con un panno pulito.
Allinea il tubo di strozzatura con i filetti della canna e serralo a mano.
Utilizza una chiave per tubi di strozzatura per fissare saldamente il tubo, assicurandoti che sia stretto
ma non eccessivamente serrato.

Uso:

Carica la tua arma da fuoco con munizioni appropriate, assicurandoti che corrispondano alle specifiche
del tubo di strozzatura.
Punta la tua arma da fuoco in una direzione sicura e segui le pratiche standard di sicurezza delle armi
da fuoco.
Spara secondo le tue esigenze di tiro. Monitora le prestazioni del tubo di strozzatura e dell'arma
durante l'uso.
Dopo l'uso, pulisci il tubo di strozzatura e ispezionalo per eventuali segni di danno.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tubi di strozzatura in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tubi di strozzatura nei rifiuti domestici normali.
Se i tubi di strozzatura sono danneggiati o non più utilizzabili, considera opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante i tubi di strozzatura 12GAUGE SPECIAL
PURPOSE TRUCHOKE, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con
l'imballaggio del prodotto o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi tubi di strozzatura
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rispettare le leggi
locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA CZOKÓW
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór czoków 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE od Colonial Arms. Te czoki zostały
zaprojektowane z myślą o wysokiej wydajności w strzelectwie sportowym i powinny być używane z ostrożnością i
odpowiedzialnością. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że czok jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni palnej.
Regularnie sprawdzaj czok pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub korozji.
Używaj czoka wyłącznie z kompatybilną amunicją, specjalnie zaprojektowaną do twojej broni.
Nie używaj stalowego śrutu z tymi czokami, ponieważ może to spowodować uszkodzenia.
Trzymaj czoki z dala od dzieci i osób nieuprawnionych do ich używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z powiadomieniami o wycofaniu produktów za pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Środki ostrożności przy instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem czoka.
Użyj odpowiednich narzędzi do zabezpieczenia czoka na miejscu.
Sprawdź, czy czok jest dokręcony zgodnie z specyfikacjami producenta.

Środki ostrożności podczas użytkowania:

Zawsze noś odpowiednie ochronniki słuchu i oczu podczas używania broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.
Nie przekraczaj zalecanej ładowności dla swojego czoka, aby uniknąć potencjalnych awarii.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub problemy z wydajnością podczas korzystania z
czoka, natychmiast zaprzestań użytkowania i przeprowadź inspekcję.

Środki ostrożności podczas przechowywania:

Przechowuj czoki w suchym i bezpiecznym miejscu.
Unikaj narażania na ekstremalne temperatury lub wilgoć, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejący czok przy użyciu klucza do czoków.
Wyczyść gwinty czoka i lufy czystą szmatką.
Wyreguluj czok z gwintami lufy i ręcznie dokręć.
Użyj klucza do czoków, aby pewnie dokręcić czok, upewniając się, że jest ciasno, ale nie zbyt mocno.

Użytkowanie:

Załaduj broń odpowiednią amunicją, upewniając się, że odpowiada specyfikacjom czoka.
Skieruj broń w bezpiecznym kierunku i stosuj standardowe zasady bezpieczeństwa dotyczące broni
palnej.
Strzelaj zgodnie z wymaganiami strzeleckimi. Monitoruj wydajność czoka i broni podczas użytkowania.
Po użyciu, wyczyść czok i sprawdź go pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj czoki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj czoków do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli czoki są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje o kontakcie w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących czoków 12GAUGE
SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
czokami 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych
przepisów dotyczących użytkowania broni palnej. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa!
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12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE
TUBES TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Colonial Armsin 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES. Nämä supistajat
on suunniteltu korkeaa suorituskykyä varten kilpailuammunnassa, ja niitä tulee käyttää huolellisesti ja vastuullisesti.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuotesuojelusäädöksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että supistaja on asennettu oikein ennen kuin käytät aseesi.
Tarkista säännöllisesti supistaja kulumisen, vaurioiden tai korroosion merkkien varalta.
Käytä supistajaa vain yhteensopivan ammuksen kanssa, joka on erityisesti suunniteltu aseellesi.
Älä käytä teräskuulia näiden supistajien kanssa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Pidä supistajat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen supistajan asentamista tai poistamista.
Käytä sopivia työkaluja varmistaaksesi, että supistaja on paikallaan.
Varmista, että supistaja on tiukasti kiinnitetty valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.

Käyttövarotoimet:

Käytä aina asianmukaisia kuulonsuojaimia ja silmäsuojia aseita käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Älä ylitä suositeltua kuormitusta supistajallesi mahdollisten vaurioiden välttämiseksi.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai suorituskykyongelmia supistajaa käyttäessäsi, lopeta käyttö heti ja
tarkista se.

Varastointivarotoimet:

Säilytä supistajat kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Vältä altistamasta supistajia äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva supistaja käyttäen supistajavälinettä.
Puhdista supistajan ja piipun kierteet puhtaalla liinalla.
Kohdista supistaja piipun kierteiden kanssa ja käännä käsin paikoilleen.
Käytä supistajavälinettä varmistaaksesi, että supistaja on tiukasti kiinnitetty, mutta ei liian tiukasti.

Käyttö:

Lataa aseesi sopivalla ammuksella, varmistaen että se vastaa supistajan spesifikaatioita.
Suuntaa aseesi turvalliseen suuntaan ja noudata standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä.
Ampu tarpeidesi mukaan. Seuraa supistajan ja aseen suorituskykyä käytön aikana.
Käytön jälkeen puhdista supistaja ja tarkista se vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet



Hävitä supistajat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä supistajia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos supistajat ovat vaurioituneet tai eivät enää ole käytettävissä, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos
sellaisia on saatavilla.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE
CHOKE TUBES tuotteesta, voit tarkistaa valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai virallisella
verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 12GAUGE SPECIAL
PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES tuotteesi kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata paikallisia lakeja
aseiden käytössä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE
TUBES SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES från Colonial Arms. Dessa
chokerör är designade för hög prestanda inom tävlingsskytte och bör användas med omsorg och ansvar. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att chokeröret är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Kontrollera regelbundet chokeröret för tecken på slitage, skador eller korrosion.
Använd endast chokeröret med kompatibel ammunition som är specifikt utformad för ditt vapen.
Använd inte stålshot med dessa chokerör, eftersom det kan orsaka skador.
Håll chokerören utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort chokeröret.
Använd lämpliga verktyg för att säkra chokeröret på plats.
Verifiera att chokeröret är åtdraget enligt tillverkarens specifikationer.

Användningsåtgärder:

Använd alltid lämpligt hörselskydd och ögonskydd när du använder vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.
Överskrid inte den rekommenderade lasten för ditt chokerör för att undvika potentiella fel.
Om du märker några ovanliga ljud eller prestandaproblem medan du använder chokeröret, avbryt
användningen omedelbart och inspektera det.

Förvaringsåtgärder:

Förvara chokerören på en torr och säker plats.
Undvik exponering för extrema temperaturer eller fukt för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga chokeröret om det behövs, med en chokerörsnyckel.
Rengör gängorna på chokeröret och pipan med en ren trasa.
Justera chokeröret med pipans gängor och handåtdrag det.
Använd en chokerörsnyckel för att säkert dra åt chokeröret, se till att det är åtdraget men inte överdrivet
åtdraget.

Användning:

Ladda ditt vapen med lämplig ammunition, se till att den matchar specifikationerna för chokeröret.
Rikta ditt vapen i en säker riktning och följ standard säkerhetsrutiner för vapen.
Skjut enligt dina skjutkrav. Övervaka prestandan hos chokeröret och vapnet under användning.
Efter användning, rengör chokeröret och inspektera det för eventuella tecken på skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera chokerören i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte chokerören i vanligt hushållsavfall.
Om chokerören är skadade eller inte längre användbara, överväg återvinningsalternativ om de finns
tillgängliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsförfrågningar eller bekymmer angående 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE
CHOKE TUBES, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på den
officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE CHOKE TUBES. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar
angående vapenanvändning. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ČOKOVÉ TRUBKY
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čokové trubky 12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE od společnosti Colonial
Arms. Tyto čokové trubky jsou navrženy pro vysoký výkon při soutěžním střelbě a měly by být používány s péčí a
odpovědností. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní instrukce a pokyny, které zajistí bezpečné používání
a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je čoková trubka správně nainstalována před použitím vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte čokovou trubku na známky opotřebení, poškození nebo koroze.
Používejte čokovou trubku pouze s kompatibilní municí, která je speciálně navržena pro vaši zbraň.
Nepoužívejte ocelové broky s těmito čokovými trubkami, protože mohou způsobit poškození.
Uchovávejte čokové trubky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním čokové trubky.
Používejte vhodné nástroje k upevnění čokové trubky na místě.
Ověřte, že je čoková trubka utažena podle specifikací výrobce.

Opatření při používání:

Vždy noste vhodnou ochranu sluchu a zraku při používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nepřekračujte doporučenou zátěž pro vaši čokovou trubku, abyste se vyhnuli možným poruchám.
Pokud si všimnete jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo problémů s výkonem při používání čokové
trubky, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte ji.

Opatření při skladování:

Ukládejte čokové trubky na suchém a zabezpečeném místě.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám nebo vlhkosti, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Případně odstraňte stávající čokovou trubku pomocí klíče na čokové trubky.
Vyčistěte závity čokové trubky a hlavně čistým hadříkem.
Zarovnejte čokovou trubku se závity hlavně a ručně ji utáhněte.
Použijte klíč na čokové trubky k bezpečnému utažení čokové trubky, ujistěte se, že je pevná, ale
nepřetáhněte ji.

Používání:

Naložte svou zbraň vhodnou municí, která odpovídá specifikacím čokové trubky.
Mířte svou zbraň bezpečným směrem a dodržujte standardní bezpečnostní postupy při používání
zbraní.
Střílejte podle svých střeleckých požadavků. Sledujte výkon čokové trubky a zbraně během používání.
Po použití vyčistěte čokovou trubku a zkontrolujte ji na jakékoli známky poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čokové trubky v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte čokové trubky do běžného domácího odpadu.
Pokud jsou čokové trubky poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k
dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti čokových trubek 12GAUGE SPECIAL PURPOSE
TRUCHOKE se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s obalem výrobku nebo na oficiálních
webových stránkách.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vašimi čokovými trubkami
12GAUGE SPECIAL PURPOSE TRUCHOKE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony týkající se
používání zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


